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lybs, bis. tièn gang:	caixas de ferro:	moneta ferrea.

gang, dưa gang:	melão;	pepo, onis.

gang, một gang:	medida que ſe toma com o dedo polegar e com ſeu vizinho abertos de pouco mais de meyo palmo;	menſura quę deſumitur cum pollice & indice apertis, dimidium palmi aliquantulum excedens.

gang, làm gang, nói gang:	por não fazer a couſa dar por eſcuſa que eſtà doente, eſtando ſaõ:	fingere ſe infirmum cum ſit ſanus ne faciat opus.

gầng, vide gờng.

gầnh, gập gầnh:	caminho de altos e baixos:	via ſalebroſa ex aſcenſibus & deſcenſibus conſtans.

gánh:	leuar apinga hum sò;	baculo ferre onus humero vno, ita vt antè & retrò onus æqualiter ſit diuiſum.
đòn gánh:	o pao da pinga;	baculus quo fertur onus æqualiter diuiſum in duas partes.

gánh cho ai:	tomar ſobre sý os trabalos[đính chính 1] de outrem;	ferre alienos labores.
đưc Chúa Ieſu gánh tội cho thien hạ:	O Senhor Ieſu tomou ſobre sỳ os peccados do mundo:	Dominus Ieſus tulit in corpore ſuo peccata mundi.

gảo:	vaſo piqueno ou instrumento com que ſe tira agoa ou outro liquor de outro vaſo grande;	vas minus aut inſtrumentum quo quis ex maiori vaſe aquam, vel alium liquorem haurit.

gạo:	arròs crù;	oriza cruda.
gạo tẻ:	arròz ordinario;	oriza communis.
gạo nếp:	arroz que na India chamão pulò, do qual os Tonquins fazem offertas aos pagodes;	oriza quæ in India dicitur, pulò, ex qua Tunchinenſes conſueuerũt offerre idolis.
đâm gạo:	pilar arròs:	orizam pilo tundere.
sàng gạo:	joeirar o arròs ficar;	incernere, ita vt oriza maneat & furfur cadat.
sảy gạo:	apartar com o vento a caſca do arròs;	ventilare orizam vt à palea ſeparetur.

gâo᷄, vide gou᷄.

gạo᷄ cua:	maõ de carãguejo pequeno;	pedes cãcri paruuli.

gáp:





	▲ Sửa: trabalos được sửa thành trabalhos: chi tiết
















Lấy từ “https://vi.wikisource.org/w/index.php?title=Trang:Dictionarium_Annamiticum_Lusitanum_et_Latinum_(Bayerische_Staatsbibliothek).pdf/140&oldid=125426”


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				Sửa đổi lần cuối lúc 05:34 vào ngày 18 tháng 1 năm 2022
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    Ngôn ngữ

	    
	        

	        

	        Trang này không có sẵn trong ngôn ngữ khác.

	    
	
	



				 Trang này được sửa đổi lần cuối vào ngày 18 tháng 1 năm 2022, 05:34.
	Nội dung được phát hành theo CC BY-SA 4.0, ngoại trừ khi có ghi chú khác.



				Quy định quyền riêng tư
	Giới thiệu Wikisource
	Lời phủ nhận
	Bộ Quy tắc Ứng xử Chung
	Lập trình viên
	Thống kê
	Tuyên bố về cookie
	Điều khoản sử dụng
	Phiên bản máy tính



			

		
			








